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WELCOMEeBIENVENIDOSeBIENVENUE
o C%DSISJLE 17775 North Bay Road
Sunny Isles Beach, FL. 33160
WEEKEND Phone 305-931-0600
Saturday Vigil:
English:  5:30 PM Fax 305-931-0601
Sundav: E-MAIL ADDRESS
English: 9:00 AM parishoffice@stmmsib.org
Spanish: 12:00 PM W S
www.stmmsib.org
DAILY
English:
Monday-Saturday: 8:00 AM “
CONFESSIONS
English & Spanish:
Saturday 4:30 PM (or by appointment)
_____________________________________________________|]
LET US HELP YOU

For information about receiving
sacraments, volunteering for ministry or any
other information that you need, call us
(305-931-0600), fax us (305-931-0601) or
e-mail us (parishoffice@stmmsib.org)

+ Administrative Assistant to the Pastor:
+ Ms. Claudia Pajon

¢ Music Ministry:
Mr. Juvenal Correa-Salas, Organist & Cantor

Religious Education:

+ Sr. Maria Elena Larrea, osf oracion » aYiihO- mPena
P: 786-358-0454
smelena@stmmsib.org Clergy:
Rev. Manuel Galvan Vargas
+Ministry to the Sick: Parochial Administrator

Mrs. Consuelo Campos frmanuel@stmmsib.org




Fifth Sunday of Lent

April 6, 2025

Wigrs s

SR Intentions
Saturday 5:30 PM + Mary Ellen Feldman

4/5 + Antonio Membrides
Sunday  9:00 AM -- Kathleeen Palm Alcantara on Her Birthday
4/6 -- For the Parishioners

10:30 AM + Jadwiga Uzarska on Her 6" Anniversary

12:00 PM + Luis Matos
+ Carmen Albornoz
+ Marcela Silva Castaiieda

PRAY FOR THE SICK

.. During April let us pray for:

" Lidia Hernandez, Josefina Henschel,
Hilda Dibiasi, Yolanda Zeiller, Helen Uhring, Julian Paz,
Dernley Holder, Isabel Quevedo, Harry Goldberg,
Teresita Burguera, Christopher Lam, Nathaniel Brown,
Maria Aracelly Ocafa, Diana Anderson, Diana Gonzalez,
Ciel Galarza, Isabel Quevedo, Nicholas DiTommaso,
Erisa Caka, and those people who are confined to their

homes, hospitals and nursing homes.

Monday 8:00 AM -- For the Parishioners
4/7

Tuesday 8:00 AM -- For the Parishioners

4/8
Wednesday 8:00 AM -- Teodorico Paolo Alcantara on His Birthday

4/9
Thursday 8:00 AM + In Memory of Millie Hudak

4/10
Friday
4/11
Saturday 8:00 AM + Most Rev. Agustin A. Roman
4/12 -- Joseph Michael Alcantara on His Birthday

8:00 AM + Carmen Scarsi

EUCHARISTIC ADORATION & BENEDICTION

OF THE BLESSED SACRAMENT

Monday: 8:30 AM to 9:30 AM

New AC Units:

Dear parishioners,

We have been dealing with hot summers and obsolete AC
units, but after a long process of inquiries and permits, we are
finally replacing two AC units at the back of the church.

This is a goal we have reached, and it is also a significant
expense for the church, but it is not the only one. The rectory
roof needs to be replaced as well. | will work with the finance
committee addressing the issues of the parish at large.

| rely on your generosity and support.

In Christ, Fr. Manuel.

Nuevas unidades de aire acondicionado:
Queridos feligreses:

Hemos estado lidiando con veranos calurosos y unidades

de aire acondicionado obsoletas, pero después de un largo
proceso de consultas y permisos, finalmente estamos
reemplazando dos unidades de aire acondicionado en la parte
trasera de la iglesia. Esta es una meta que hemos alcanzado,
y también es un gasto significativo para la iglesia, pero no

es el Unico. El techo de la rectoria también necesita ser
reemplazado. Trabajaré con el comité de finanzas abordando
los problemas de la parroquia en general.

Sé que cuento con su generosidad y apoyo.

En Cristo, P. Manuel.

ROSARY/ROSARIO
Monday - Saturday 7:20 AM Spanish

SACRIFICIAL GIVING

Thank you for your generosity. The weekend of
March 30th, 2025 we received $7,914.00. We thank
those who generously support our parish.

First Collection $4,693.00 _ ] 1
Catholic Relief Services $  877.00 *
Candles $ 154.00 "~ N~ =
Online Giving  $2,190.00

Total $7,914.00

Attention Parish Volunteers

To guard the safety of Vulnerable Persons under the care
of the Archdiocese of Miami, we would like to remind our
Volunteers; such as Ushers, Ministers of the Sick, and
Catechists, that you must complete a set of fingerprints
and VIRTUS Training. Please contact the Rectory office
for instructions.

Atencion Voluntarios Parroquiales:

Para proteger la seguridad de las Personas Vulnerables
bajo el cuidado de la Arquididcesis de Miami, nos gustaria
recordar a nuestros Voluntarios; como Ujieres, Ministros
de Enfermos y Catequistas, que deben completar un
conjunto de huellas dactilares y capacitacion VIRTUS.

Por favor, péngase en contacto con la oficina de la rectoria
para obtener instrucciones.
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GOD’S ACTIONS NOW

We have been striving through Lent to repent of our sins
and failings, and to follow Jesus more closely. Today in the sto-
ry of the woman caught in adultery, we see Jesus forgiving the
woman, saving her from a horrible death, and urging her not to
sin any more. This is new, and brings out something for which
the law had not allowed—forgiveness. Of course one can sin no
more if one is dead, caught in one’s sins forever. But Jesus
introduces the concepts of forgiveness and reconciliation.

LAS ACCIONES DE DIOS AHORA

Nos hemos esforzado a través de esta Cuaresma para arrepen-
tirnos de nuestros pecados y faltas, y seguir a Jesus mas
cercanamente. En la historia de hoy de la mujer descubierta

en adulterio, vemos a Jesus perdonar a la mujer, salvandola de
una muerte horrible y exhortandola a no pecar mas. Esto es
nuevo y revela algo que la ley no habia permitido, el perdén.
Desde luego, uno después de muerto ya no puede pecar,
descubierto en los pecados de uno para siempre. Pero Jesus
presenta los conceptos del perdon y la reconciliacion.

We invite you to Stabat Mater Concert
by Giovanni Battista Pergolesi,
on Holy Wednesday, April 16
at 7:00 PM in our Church.

Estan invitados al Concierto Stabat Mater
de Giovanni Battista Pergolesi,

el Miércoles Santo, 16 de abril

alas 7:00 PM en nuestra Iglesia.

Free admission-Voluntary donations welcome.
Entrada gratuita. Donaciones son bienvenidas.

DONATE BLOOD-TODAY SUNDAY, APRIL 6T
9:00 am — 1:30 pm

All donors will receive OneBlood T-shirt, and a $20 eGift
card! Plus, a wellness checkup including, blood pressure,
temperate, iron count, pulse and cholesterol screening!

DONE SANGRE-HOY DOMINGO, 6 DE APRIL
9:00 am — 1:30 pm

iTodos los donantes recibiran una Camiseta
de OneBlood y un certificado de regalo de
$20! Ademas, un examen de salud que
incluye, presién sanguinea, temperatura,
pulso, nivel de hierro y colesterol.

Every Friday
of Lent
at 6:00 PM,
there will be
Stations of the Cross,
prayed in English

& at 7:00 PM

in Spanish.

Stations of

the Cross

Todos los Vienes

de Cuaresma,
se estaran rezando

las Estaciones

de la Santa Cruz

a las 6:00 PM en inglés
y las 7:00 PM
en Espaiiol.

OUR ABCD 2025 Goal /| Meta
$53,062.00

To date, the total amount pledged & received is
Hasta la fecha, el monto total prometido y recibido es

$29,510.62

TEXT TO GIVE / TEXT Y DONE
833-336-9083 TEXT: Magdalen

SCAN TO GIVE / ESCANEE Y DONE

| SECOND COLLECTION |
THIS WEEKEND IS FOR OUR
PARISH MAINTENANCE
& LANDSCAPING

LA SEGUNDA COLECTA DE
ESTE FIN DE SEMANA ES PARA
EL MANTENIMIENTO DE LA
PARROQUIA Y SUS ALREDEDORES

X "

THE IMPORTANCE OF CHURCH
REGISTRATION

Being registered in the church, (as well as the
use of envelopes) is vital in order for us to
issue accurate reference letters that you may
require. If you are not registered, or need to
update your current information, please
contact the parish office.

Your information is kept confidential.

DE LA IGLESIA

Estar registrado en la iglesia (asi como el uso
de sobres) es vital para que podamos emitir
cartas auténticas de referencia que pueda
necesitar. Si no esta registrado o necesita
actualizar su informacion, comuniquese

con la oficina parroquial.
Su informacion se mantiene confidencial.




